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Annotatsiya. Ushbu maqolada lotin tillaridan foydalanish ko'rib chiqiladi. O'rta asrlarda 

lotin tili Evropadagi barcha o'qimishli odamlar uchun aloqa vositasi bo'lgan. Lotin tili tibbiyot 

va biologiyada xalqaro til bo'lib qoldi. Fanning ko'plab sohalarida, birinchi navbatda zoologiya 

va botanikada terminologiya lotin tiliga asoslangan.  
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HISTORICAL AND MODERN ANALYSIS OF THE LATIN LANGUAGE IN 

MEDICINE 

 Abstract. This article discusses the use of the original and late Latin. In the Middle Ages, 

Latin was a means of communication for all educated people in Europe. Latin continued to be an 

international language in medicine and biology. In many fields of science, primarily zoology and 

botany, terminology is based on Latin. 

 Keywords: phonetics, articulation, transcription, Latin, term, biology, medicine, doctor, 

language, zoology, botany, pharmacy, clinic. 

ИСТОРИЧЕСКИЙ И СОВРЕМЕННЫЙ АНАЛИЗ ЛАТИНСКОГО ЯЗЫКА В 

МЕДИЦИНЕ 

Аннотация. В этой статье рассматривается использование латинских языков. В 

Средние века латынь была средством общения для всех образованных людей Европы. 

Латынь стала международным языком в медицине и биологии. Во многих областях 

науки, прежде всего в зоологии и ботанике, терминология основана на латинском языке. 

Ключевые слова: фонетика, артикуляция, транскрипция, латынь, термин, 

биология, медицина, зоология, ботаника, фармация, клиника. 

      

Kirish 

Lotin tili – insoniyat tarixidagi eng ta’sirli tillardan biri bo‘lib, qadimgi Rim imperiyasi 

davrida shakllanib, asrlar davomida G‘arb dunyosi ilm-fani, adabiyoti, falsafasi va diniy 

hayotining ajralmas qismiga aylangan. Rim imperiyasining kuchli davlat tuzilmasi va ma’muriy 

tizimi tufayli lotin tili nafaqat siyosiy va huquqiy sohalarda, balki ta’lim va fan yo‘nalishlarida 

ham asosiy vosita bo‘lib xizmat qilgan. 

Xususan, tibbiyot sohasida lotin tilining o‘rni beqiyosdir. Tibbiyotning ilk yozma 

manbalari, masalan, Gippokrat, Galen, Avitsenna kabi mutafakkirlar asarlari keyinchalik lotin 
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tiliga tarjima qilingan va yuzlab yillar davomida Evropa universitetlarida asosiy o‘quv manba 

sifatida foydalanilgan. Tibbiyot fani rivojlangan sari yagona terminologik maydon zarurati paydo 

bo‘ldi. Ana shunday sharoitda lotin tili o‘zining izchil grammatikasi va barqaror tuzilishi bilan 

ilmiy fikrni aniq ifodalash vositasiga aylandi. 

Asosiy qism 

Lotin tili dastlab Rim imperiyasida davlat va ma’muriy til sifatida shakllangan. Imperiya 

kengaygan sari lotin tili Yevropaning ko‘plab hududlarida tarqaldi va o‘rta asrlarda ilm-fan, din 

va ta’limning universal tili sifatida qabul qilindi. IX asrdan boshlab, lotin tili kundalik hayotda 

o‘z o‘rnini mahalliy roman tillariga – italyan, fransuz, ispan va boshqalarga bo‘shatib berdi.  

Biroq yozma shakldagi ilmiy nutqda u yetakchi til bo‘lib qolaverdi. Universitetlarning 

paydo bo‘lishi bilan lotin tili ilmiy risolalar, dissertatsiyalar va ma’ruzalarning asosiy tili sifatida 

mustahkamlandi. O‘rta asr va Uyg‘onish davri olimlari – Leonardo da Vinchi, Nyuton, 

Kopernik, Dekart va boshqa ko‘plab mutafakkirlar o‘z ilmiy asarlarini aynan lotin tilida 

yozganlar. 

Tibbiyot terminologiyasi uch asosiy yo‘nalishga bo‘linadi va ularning har birida lotin 

tilining izchil qo‘llanilishi kuzatiladi: 

Anatomik terminologiya – inson tanasining qismlarini ifodalovchi atamalar: Corpus – 

tana,Caput – bosh, Hepar – jigar, Pulmo – o‘pka, Os – suyak, Articulatio – bo‘g‘im, Cervix-

Bo’yin, Thorax-Ko’krak qafasi, Abdomen-qorin , Renis-buyrak, Cor-yurak,Vena-Tomir(vena), 

Arteria-arteriya, Muskulus-Mushak, Os-suyak, Sanquis-qon, Nervus-asab, Cutis-teri,Oculus -

ko’z, Auris-quloq, Nasus -burun, Lingua-til, Dens-tish, Manus-qo’l, Pes-oyoq va boshqalar. 

Klinik terminologiya – kasalliklar, ularning belgilari va davolash usullari: Inflammatio – 

yallig‘lanish, Infectio – yuqumli kasallik, Diagnosis – tashxis, Therapia – davolash, Prognosis – 

kasallik oqibati, Anemia – kamqonlik, Dermatitis – teri yallig‘lanishi, Hypertonia – yuqori qon 

bosimi, Hypotensia – past bosim. 

Farmatsevtik terminologiya – dori vositalari va ularning shakllari:   Tabuletta – tabletka, 

Solutio – eritma, Unguentum – surtma, Injectio – in’ektsiya, Capsula – kapsula, Decoctum – 

qaynatma. 

Ushbu atamalar har xil davlatlardan bo‘lgan shifokorlar, farmatsevtlar va olimlar uchun 

yagona terminologik asosni yaratadi. Bu esa tibbiyotda aniq va universal muloqotga zamin 

yaratadi.  Biologiya fanida ham lotin tili fundamental ahamiyatga ega. Binominal nomenklatura 

(ikki nomli atama tizimi) orqali butun dunyodagi organizmlar lotin tilida nomlanadi: 

• Homo sapiens – inson, 

• Malus domestica – olma daraxti, 

• Cuculus canorus – kakku, 
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• Culex – pashsha, 

• Canis lupus – bo‘ri, 

• Felis catus – mushuk. 

Bu tizim Karl Linney tomonidan joriy etilgan bo‘lib, u ilmiy atamalarni aniq va 

tushunarli ifodalashda lotin tilining barqarorlik xususiyatidan foydalangan. 

Zamonaviy tibbiyotda lotin tilining dolzarbligi. Hozirgi davrda lotin tili og‘zaki 

nutqda ishlatilmasa-da, u ilmiy tadqiqotlar, darsliklar, dissertatsiyalar, xalqaro konferensiyalar va 

akademik nashrlarda faol qo‘llanilmoqda. Ayniqsa, huquq, ilohiyot, farmatsevtika va tibbiyotda 

bu til hali ham faol "ilmiy vosita" sifatida xizmat qiladi. Vatikan davlatida, xususan Rim-katolik 

cherkovida lotin tili rasmiy til hisoblanadi. 

Tibbiyot sohasi terminlarining 80 foizidan ko‘prog‘i lotin va qadimgi yunon tillariga 

borib taqaladi. Shu sababli tibbiy ta’limda talabalar uchun lotin tilini o‘rganish nafaqat tarixiy 

zarurat, balki kasbiy savodxonlikning ajralmas qismidir. 

Bundan tashqari, kundalik tilimizda ham lotincha ildizga ega bo‘lgan atamalar keng 

uchraydi: vaksina, doktor, advokat, deputat, sertifikat, akademik, generatsiya, valyuta kabi.  

Hatto davlat hujjatlari e’lon qilinadigan Lex.uz kabi rasmiy portallarda ham ushbu 

atamalarga tez-tez duch kelamiz. 

Xulosa 

Lotin tilining tibbiyotdagi roli tarixiy ildizlarga ega bo‘lib, hozirgi zamon tibbiyotining 

rivojlanishida ham o‘z dolzarbligini yo‘qotmagan. U ilmiy muloqot, ta’lim, tashxis va davolash 

jarayonlarida aniqlik, izchillik va an’anaviylikni ta’minlovchi universal til hisoblanadi. 

Tibbiy terminologiyaning asosiy qismini tashkil qiluvchi lotincha atamalar butun dunyo 

tibbiyot mutaxassislari uchun yagona tushunchalar maydonini shakllantiradi. Bu esa ilmiy 

tadqiqotlar samaradorligini oshirish, kasbiy aloqalarni soddalashtirish va malakali shifokorlar 

yetishtirishda muhim omil sanaladi. 

Shu sababli, lotin tilini chuqur o‘rganish, uni tibbiyot amaliyotida faol qo‘llash kasbiy 

yetuklikning ajralmas sharti sifatida qadrlanishi lozim. 
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